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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN 
AUFBEWAHREN.

IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO 
RIFERIMENTO E LEGGERLO ATTENTAMENTE.

INSTRUCTION MANUAL

BEDIENUNGSANLEITUNG

MANUALE DI ISTRUZIONI

Electric kids' car  
Elektrisches Kinderauto

Auto elettrica per bambini



EN

Please read the manual before using the product. The manual and 
carton contain important information, please keep them properly for 
later references. If failure to follow the instruction in the manual, it might 
be dangerous for your child. 
In order to improve the product and quality, we may change the parts of 
structure, appearance, packing method, assembly method and function 
of the product without any notice. When there is any difference between 
the manual and the product, please subject to the actual product. We 
are sorry for any inconvenience.

Warning: Keep manual and carton contain important information, please 
keep them properly for later references. 

Products should be assembled by an adult. Protective equipment 
should be worn. Not to be used in traffic. Not suitable for children 
under 3 years. Choking hazard- small parts. In unassembled state, 
contains potentially hazardous small parts. Please keep out of the 
reach of small children. Pay attention to the potential hazards of 
using the toy in areas other than private grounds.
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PRODUCT SPECIFICATIONS

PP

30kg

108*65.5*47CM

37-95 months

2-4 KM/H

12V 390#Drive Motor

Main material

Suitable age

Product size

Speed

Runtime

Charger

Fuse Auto-reset fuse

Weight limit

12V4.5AHBattery

Disclaimer: 
The pictures in this instruction are for assembly reference only. Please 
refer to the actual product. 

Warning: This product is not the vehicle for transportation, it should be 
used under adult guidance. Parents should ensure that children have 
taken the safety measures before use. 
Warning: The toy should be used with caution since skill is required to 
avoid falls or collisions causing injury to the user or third party. 
Warning: This toy produces flashes that may trigger epilepsy in 
sensitised individuals
Warning: Not suitable for children under 36 months.
Warning: This toy has no brake.
Warning: Protective equipment should be worn. Not to be used in 
traffic.

45 minutes after charging  8-12 hours, based on ride
on conditions

Input: 100V-240V 50/60Hz / Output:12V0.6A
Only use the supplied charger. Using a charger, which is not 
supplied by the manufacturer, can damage the product.
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1.Loosen the nuts and washers
Using the plastic wrench ⓫, loosen the nuts from the front axle and rear axle, then 
remove the M8 washers. keep them aside for later use. You do not need to remove 
two M10 washers from the front axle.

⓫

Nut
M8 washer

Nut
M8 washer

Assembly instruction
Car assembling should be done by the adults.
Take care of small parts. To avoid choking hazard, keep children away 
while assembling. Children under 36 months are prohibited to use.
Please count all the parts carefully before assembling and dispose the 
plastic bag properly. To avoid choking hazard, children are not allowed 
to play with the bag.
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2.Front wheel & rear wheel assembly
Flip the car body over. Insert the from wheels ❸ along with the M8 washers into 
the front axle. Check if the rear axle is positioned at the center of the car, ensure 
the lengths extending out on both sides of the rear axle are equal. Insert the rear 
wheels ❹ along with the M8 washers into the rear axle. Using the plastic wrench 
⓫, secure the nuts on front axle and rear axle. Whilst applying pressure, lock the 
nut covers ❺.

Nut
M8 washer

❺

Nut
M8 washer

❺

❸

❹

❸

❹

⓫

3.Steering wheel assembly
Connect the cable plugs from the steering wheel ❷ and steering column. Insert the 
cables into the steering column. Press two pins on the steering column, and insert 
them into the holes on the steering wheel ❷.

Pin
Steering column
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5.Mirrors assembly
Match the hooks of the mirrors ❽ with the corresponding openings on the car 
body. Insert the hooks and firmly push them into place.

4.Windshield assembly
Match the hooks of the windshield ❻ with the corresponding openings on the car 
body. Insert the hooks and firmly push them into place.

❻

❽❽
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7.Backrest assembly
Match the hooks of the backrest ❼ with the corresponding openings on the car 
body. Insert the hooks and firmly push them into place.

6.Battery connection
Match two red plugs to establish a connection with the battery.

❼

Two red plugs



8

SECURITY WARNING
1.The installation and charging of vehicle should be under adult 
supervision at all times.
2.This product is limited to the children from 37-95 months, 30kg weight 
limit.
3.This product is ideal for driving on a hard flat surface.
4.It is strictly prohibited in the streets or the road, pot holes, and slopes.
5.Avoid driving in the sand or grass or uneven ground.
6.Children should be given full instructions on operation of the car. 
Improper operation can cause damage or accidents.
7.While children are driving, it is parents' duty to supervise at all time to 
avoid accidents.
8.Avoid driving in rains or flooded pathways. By doing so it can damage 
the motor, circuit and other electrical equipments.
9.Battery charger should be regularly inspected by parents to insure that 
the wires, plugs, crusts and other components are not damaged. Please 
stop using if any damage is found, until it is completely restored.
10.In order to ensure product life and safety, avoid damage to the 
charger, battery or electric circuit, the car must use the default 
configuration of a dedicated charger and power supply.
11.Rechargeable batteries should be removed from the toy before 
charging.
12.When no use of product, please cut off the product power, and keep all 
the switch to "stop" or "off"  position.
13.The charger provided is not a toy. It is to be kept away from children.
14.Strictly prohibit using the non-manufacturer provided parts.

WARNING:
WARNING: This toy is unsuitable for children under 3 years due to its 
maximum speed.
WARNING: This toy produces flashes that may trigger epilepsy in 
sensitised individuals.
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FUSE

USAGE DIRECTION
1. Before using it, make sure that all the following works are done. 
● Step described in accordance with the instructions to complete the 
installation of the car, the battery plug-in has been connected, the power 
supply has been switched on.
● Make sure that all the positions which need the screws are fixed tightly.
● Parents or guardian should ensure that children have taken the safety 
measures before using.
To reduce the risk during using, pay attention the followings: When 
driving the car ,child should sit on the car seat.
Adult or parents should take more care and guidance when child driving 
and can't leave away.
Pay attention to the driving environment and driving on the hard flat 
surface, not the unsafe environment.

For example:
a.The trenches, the riverside, slope or uneven ground;
b.Road or other places for driving and walking;
c.The obstruction which is easily hitting and causing injury;
d.Other unsafe zones.
To avoid accident, please use only in daytime or bright place, avoid using 
under low visibility.

This car has a auto-reset fuse, if the car stops suddenly during driving, it 
is mainly caused by instantaneous current exceeds ,which makes the 
fuse to trip. Then just stop operating for about 8 seconds, and this fuse 
can be reset. Then turn on the power switch again.In order to avoid the 
fuse tripping and cutting off power supply, please pay attention to the 
following matters.
This product can't be overloaded, the maximum load is 30kg.
Don’t drag anything behind the product.
Don’t let the warter or other liquid into the batteries and other electrical 
components.
Don’t change the circuit system and structure of the product.
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Manual control

Remote control

Note

WARNINGS 

RC / MC switch

A. Remove the both screws on the protective cover with a screwdriver.
B. Remove the protective cover.
(TIPS: Keep the protective cover and screws for future use.)

Operate the product control by remote or foot pedal.
RC: Remote control
Press the switch into the “RC” position, the turning and movement of the 
product will be
controlled by the remote control, the pedal can not be used.
MC: Manual control 
Press the switch into the “MC” position to turn off the remote control 
function. Product steering will be controlled by the steering wheel and 
movement by the pedal.

• The RC protective cover must be removed by adults.
• This switch is only allowed to be operated by adults.
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△
 

Forward
Speed
Back

Speed indicator
Stop

Right

Left
Frequency Bind

Remote control instruction

This remote is equipped with a memory function to retain it’s 
connection
with your car. When replacing the batteries, you do not need to re-pair 
the remote.
1. Hold the “Frequency Bind” button for more than three seconds until 
the LED lights are flashing.
2. Turn the car on, the LED lights will stop flashing and stay lit.
3. Pause for 10 seconds to confirm the connection on standby, then 
pressany key on the remote to activate.
Key symbols: “△” Forward, “▽” Back,“   ”Left, “    ” Right, “S” Speed, “P”
Stop.
• Frequency Bind Key: To activate pairing.
• “S” Key - Speed button: adjust the speed from low, medium, or high. 
The light on the center of the remote will indicate the speed level.
• “P” Key - Park button: disable the vehicle’s movement and stay 
parked.
This will disable any movements while the light is flashing, and is 
inhibited to move from pedal or remote. To enable power, press the “P” 
button.

2.4G Remoter Control Pairing procedures
△

 △
 

Warning: The remote control is not a toy. It is for the adult use only, and 
should not be used by a child. A close adult supervision is always 
required. Reception range may change significantly with weather, 
battery, and other environmental conditions.
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WARNING:

1. When operating the car, the distance between the car which kid sit in 
and the remote control which operated by adults should not be more 
than 10 meters. 
2. The remote control is not a toy. It is for the adult use only, and should 
not be used by a child. A close adult supervision is always required. 
Reception range may change significantly with weather, battery, and 
other environmental conditions., keep far away from child. 
3. Before using the remote, please read the instruction manual carefully, 
and operate the empty car first, only when knowing the way of opera-
tion, you can use the remote with kid in the car. 
4. This product should not be used on traffic road and the place with 
water and obstacles. 
5. To Avoid damaging the circuit, please keep the remote control from 
wet and in rains. 
6. Don’t mix old and new batteries and different brands of dry batteries.
7. In order to avoid damaging the remote control, please take out the 
batteries if not use the remote control for a long time to avoid battery 
leakage and circuit corrosion. 
8. Avoid dropping the remote control during using. 
9. Install batteries with right polarity to avoid battery short circuit. 
10. Charging must be done by adults. Non rechargeable batteries can't 
be charged. 
11. Exhausted battery should be removed from the toy properly and 
prevent children from playing. 
12. Take out the battery if no use for long time, properly handle the 
battery, and prevent children from playing. 
13. If the remote distance is less than 3 meters, the battery in the 
remote control maybe has run out of power , please change 2 pieces of 
AAA alkaline batteries. 

AAA  1.5V

AAA  1.5V

How to insert batteries？
Use screwdriver to loosen the screw on the 
back of the remote control, open the battery 
cover, and install two AAA 1.5V alkaline type 
batteries according to the diagram (Batteries 
are self-provided), then close the battery 
cover,and fix with screw.
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CHARGING WAY
● For Safety purpose ,the charging must be done by adults. 
● Before first use, remove the seat and match two red plugs to 
establish a connection with the battery. Battery should be charged 
8-12 hours before using.
● Charging socket is locate near the seat, please follow the 
instructions to charge the battery. 
● If the car has slowed down, it needs to be charged by 8-12 hours, 
maximum 20 hours.
1.First insert the plug of the charger into the charging port.  (The car 
can not be used.)
2.Then insert the charger to the power socket.

WARNING:
1 The toy is to be assembled by an adult. In unassembled state, it 
contains potentially hazardous sharp points & small parts, so please 
keep out of baby's reach.
2 CHOCING HAZARD – Small parts.
3 Not for children under 3 yrs.
4 Always wear shoes.
5 RISK OF FIRE. Do not bypass. Replace only with circuit protection 
device.
6 Protective equipment should be worn. Not to be used in traffic.

Charging port
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Attention:
· Can only use the charger and battery according to manufacturers 
regulations.
· Do not mix old and new or different types of batteries.
· The battery terminal should not be short circuit.
· Do not open the battery or charger.
· Do not reverse the battery.
· Before charging, please check whether the charger, battery and plug 
are ok, if you find any broken parts, you must stop using it immediately. 
And do not use it until it is fully repaired.
· The battery will be little warm when being charged, it is normal. If not, 
it may be caused from the short circuit of charger or circuit board.
· Must use the pressing plate to fix the battery.
· Run out of battery must be handled by adults, remove the battery 
which has run out from toys to recycle properly and shall not be 
arbitrarily discard.
· If the product is going to be stored unused long time , it must be fully 
charged, and charge it every 3 months ,so as to make sure the battery 
life.
· Charger and Battery are not toys. Keep them away from children.

MAINTENANCE AND SERVICE
1. Before use, parents should check whether all parts like batteries, 
charger, wires, plug, outer body and other parts are in good condition, 
check whether the screws are loose and whether there are potential 
safety hazards. Any damaged parts founded should be repaired before 
using.
2. After using the product for a period of time, use a small amount of 
lubricating oil to the moving parts to prevent wear and tear of rust.
3. Keep the car away from fire and direct sunlight. Place it stably, not 
upside down. The car shall be stored indoors or outdoors under cover.
4. The car should be kept away from hot items, such as stoves or 
heaters, or the plastic parts will melt. When charging, the car should be 
kept away from inflammable materials to prevent it from catching fire.
5. Charge in time after use. Charging should be done by adults. If the 
product is going to be unused for a long time, it must be fully charged. 
Charge it every month so as to extend the battery lifespan.



TROUBLESHOOTING

If the battery is not fully charged. Need to be charged in time
If there is an issue with the wheels

If the wheels stuck and cannot move
If the pedal switch is not functioning properly

If “power” switch is in OFF position
If the fuse is not functioning properly
If the battery is not connected, check the red and black wires.
If the charger is plugged in, car will not power on. Unplug charger.

If rider weight exceeds specifications
If the charger is malfunctioning
If the battery lost its capacity
If the charger and battery connection are charged

Battery does 
not charge

Car moves 
slowly

Car does not 
move or 
power on

        

6. A soft cloth must be used to clean the car. Do not use chemical 
solvents to clean the plastic parts. Do not use soap or water to clean the 
car. Driving in rainy or snowy weather, water can damage the motor, 
battery and circuit system.
7. When stopping or storing the car, please cut off the power and make 
sure all switches are in the ‘STOP’ or ‘OFF’ position.
8.  Do not use fuses different from the specifications of this product.
9.  Do not change the product structure and circuit system. Maintenance 
and repair work must be done under the guidance of the professional or 
technical personnel in place.
10. Do not use the product for other purposes. Put the battery in the 
right polarity.
11. Battery negative short circuit is prohibited. Non-rechargeable 
batteries cannot be charged.
12. Rechargeable batteries can only be charged under the supervision 
of the adult.
13. Do not mix old and new batteries or different types of batteries.
14.The battery running out of power should be removed from the car 
properly and not allowed to be played by children. 
15. Disconnect the batteries completely when not in use and do not 
allow children to play with them.
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WARNING: 
This toy contains batteries that are non-replaceable.
A recommendation for adult supervision of young children.

WARNING: 
To reduce risk of injury, adult supervision is required.
Never use in roadways, near motor vehicles, on or near steep 
inclines of steps, swimming pools or other bodies of water, 
always wear shoes, and never allow more 1 rider.
Only use the specified by the manufacturer battery.
Only use the charger specified by the manufacturer.

- This toy contains batteries that are non-replaceable.
- Rechargeable batteries are only to be charged by adult.
- Instructions to be given to the child in the proper use of the toy, 
particularly in the use of any braking system
-  A reminder that the toy should be used with caution since skill is required
avoid falls or collisions causing injury to the user or third parties.
- Battery is only to be charged by person of at least 8 years old.
- Exhausted batteries are to be removed from the toy.

Assembly by an adult
Maximum capacity: 30kgs (66lbs)

WARNING:

Battery Disposal
The battery will eventually lose the ability to hold a charge. Depending 
on the count of use and varying conditions, the battery should operate 
for one to three years.
Important! Recycle the dead battery responsibly. The battery contains 
lead (electrolyte) and must be disposed of properly and legally, it is 
illegal in most areas to incinerate lead acid batteries or dispose of them 
in land field, Please take it to your local approved recycling centre or a 
battery retailer for safe disposal.
Do not throw the battery away with your regular household waste!
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Bitte lesen Sie das Handbuch, bevor Sie das Produkt verwenden. Das 
Handbuch und der Karton enthalten wichtige Informationen, bitte bewahren 
Sie diese für spätere Referenzen ordnungsgemäß auf. Wenn Sie die 
Anweisungen im Handbuch nicht befolgen, kann dies für Ihr Kind gefährlich 
sein.
Um das Produkt und die Qualität zu verbessern, können wir die Teile der 
Struktur, des Aussehens, der Verpackungsmethode, der Montagemethode 
und der Funktion des Produkts ohne vorherige Ankündigung ändern. Wenn es 
einen Unterschied zwischen dem Handbuch und dem Produkt gibt, beziehen 
Sie sich bitte auf das tatsächliche Produkt. Wir entschuldigen uns für die 
Unannehmlichkeiten.

  

Produkte sollten von einem Erwachsenen zusammengebaut werden. 
Schutzausrüstung sollte getragen werden. Nicht im Straßenverkehr 
verwenden. Nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren. Erstickungsgefahr - 
kleine Teile. Im unmontierten Zustand enthält es potenziell gefährliche 
kleine Teile. Bitte außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern 
aufbewahren. Achten Sie auf die potenziellen Gefahren bei der 
Verwendung des Spielzeugs in Bereichen außerhalb von 
Privatgrundstücken.
ACHTUNG:

 

Das Handbuch und der Karton enthalten wichtige 
Informationen, bitte bewahren Sie sie für spätere Referenzen auf.

ACHTUNG

DE
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PRODUKTSPEZIFIKATIONEN

PP

30kg

108*65.5*47CM

37-95 Monate

3-5 KM/H

12V 390#Antriebsmotor

Hauptmaterial

Geeignetes Alter

Produktgröße

Geschwindigkeit

Laufzeit

Ladegerät

Sicherung Sicherung mit automatischer Rückstellung

Gewichtsbe

 

schränkung

12V4.5AHBatterie

Verzichtserklärung:
Die Bilder in dieser Anleitung dienen nur als Referenz für die 
Montage. Bitte beziehen Sie sich auf das tatsächliche Produkt.

ACHTUNG: Dieses Produkt ist nicht das Transportmittel, es sollte unter 
Anleitung von Erwachsenen verwendet werden. Eltern sollten sicherstellen, 
dass Kinder vor der Anwendung die Sicherheitsmaßnahmen getroffen haben.
ACHTUNG: Das Spielzeug sollte mit Vorsicht verwendet werden, da 
Geschicklichkeit erforderlich ist, um Stürze oder Kollisionen zu vermeiden, die 
zu Verletzungen des Benutzers o der Dritter führen.

 

ACHTUNG: Dieses 
Spielzeug erzeugt Blitze, die bei sensibilisierten Personen Epilepsie auslösen 
können
Achtung: Nicht für Kinder unter 36 Monaten geeignet. Achtung: Dieses 
Spielzeug hat keine Bremse.
ACHTUNG: Es sollte Schutzausrüstung getragen werden. Nicht im 
Straßenverkehr verwenden.

45 Minuten nach dem Aufladen 8-12 Stunden, je 
nach Fahrbedingungen

Eingang: 100V-240V 50/60Hz / Ausgang: 12V0.6A
Verwenden Sie nur das mitgelieferte Ladegerät. Die
Verwendung eines Ladegeräts, das nicht vom Hersteller geliefert 
wird, kann das Produkt beschädigen.
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⓫

Nut

Nut

Assemblerbefehl
Der Zusammenbau des Autos sollte von den Erwachsenen durchgeführt

 

werden.Kümmern Sie sich um Kleinteile. Um Erstickungsgefahr zu vermeiden,

 

halten Sie Kinder während des Zusammenbaus fern. Kindern unter 36

 

Monaten ist die Nutzung untersagt.Bitte zählen Sie vor dem Zusammenbau

 

alle Teile sorgfältig ab und entsorgen Sie die Plastiktüte ordnungsgemäß. Um

 

Erstickungsgefahr zu vermeiden, dürfen Kinder nicht mit der Tasche spielen.

1.Lösen Sie die Muttern und Unterlegscheiben
Lösen Sie mit dem Kunststoffschlüssel

 

⓫

 

die Muttern von der Vorder- und

 

Hinterachse, entfernen Sie dann die Unterlegscheiben M8 und legen Sie sie
für den späteren Gebrauch beiseite. Si e müssen nicht zwei
M10-Unterlegscheiben von der Vorderachse entfernen.

M8 Unterlegscheibe 

M8 Unterlegscheibe
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2.Vorderrad- und Hinterradmontage
Drehen Sie die Karosserie um. Setzen Sie die von Rädern ein ❸ zusammen mit den 
M8-Unterlegscheiben in die Vorderachse. Prüfen Sie, ob sich die Hinterachse in der 
Mitte des Fahrzeugs befindet, und stellen Sie sicher, dass die Längen auf beiden 
Seiten der Hinterachse gleich sind. Hinterräder einsetzen ❹ zusammen mit den 
M8-Unterlegscheiben in die Hinterachse. Mit dem Kunststoffschlüssel ⓫, befestigen Sie 
die Muttern an Vorder- und Hinterachse. Blockieren Sie unter Druck die 
Mutternabdeckungen ❺.

Nut
❺

Nut
M8 Unterlegscheibe

❺

❸

❹

❸

❹

⓫

3.Lenkrad-Montage
Verbinden Sie die Kabelstecker vom Lenkrad

 

❷

 

und der Lenksäule. Stecken Sie

 

die Kabel in die Lenksäule. Drücken Sie zwei Stifte auf die Lenksäule und stecken

 

Sie sie in die Löcher am Lenkrad

 

❷.

Stif
Lenksäule

M8 Unterlegscheibe
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5.Montage von Spiegeln
Passen Sie die Haken der Spiegel an ❽ mit den entsprechenden Öffnungen an 
der Karosserie. Setzen Sie die Haken ein und schieben Sie sie fest ein.

4.Montage der Windschutzscheibe
Ordnen Sie die Haken der Windschutzscheibe ❻ den entsprechenden Öffnungen 
an der Karosserie zu. Setzen Sie die Haken ein und schieben Sie sie fest ein.

❻

❽❽
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7.Montage der Rückenlehne
Passen Sie die Haken der Rückenlehne ❼ an die entsprechenden Öffnungen an 
der Karosserie an. Setzen Sie die Haken ein und schieben Sie sie fest ein.

6.Anschluss der Batterie
Kombinieren Sie zwei rote Stecker, um eine Verbindung mit der Batterie 
herzustellen

❼

Zwei rote Stecker
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SECURITY WARNING
1.Die Installation und das Aufladen des Fahrzeugs sollten jederzeit unter 
Aufsicht von Erwachsenen erfolgen.
2.Dieses Produkt ist auf Kinder von 37-95 Monaten beschränkt, 
Gewichtsbeschränkung von 30 kg.
3.Dieses Produkt ist ideal für das Fahren auf hartem, ebenem Untergrund.
4.Es ist strengstens verboten auf der Straße oder der Straße, in Schlaglöchern 
und Hängen.
5.Vermeiden Sie es, in Sand, Gras oder unebenem Boden zu fahren.
6.Kinder sollten eine vollständige Einweisung in die Bedienung des Fahrzeugs 
erhalten. Unsachgemäße Bedienung kann zu Schäden oder Unfällen führen.
7.Während Kinder Auto fahren, ist es die Pflicht der Eltern, sie jederzeit zu 
beaufsichtigen, um Unfälle zu vermeiden.
8.Vermeiden Sie es, bei Regen oder überfluteten Wegen zu fahren. Dadurch 
kann es den Motor, den Stromkreis und andere elektrische Geräte 
beschädigen.
9.Das Batterieladegerät sollte regelmäßig von den Eltern überprüft werden, um 
sicherzustellen, dass die Drähte, Stecker, Krusten und andere Komponenten 
nicht beschädigt sind. Bitte stellen Sie die Verwendung ein, wenn Schäden 
festgestellt werden, bis sie vollständig wiederhergestellt sind.
10.Um die Lebensdauer und Sicherheit des Produkts zu gewährleisten und 
Schäden am Ladegerät, der Batterie oder dem Stromkreis zu vermeiden, muss 
das Fahrzeug die Standardkonfiguration eines dedizierten Ladegeräts und 
Netzteils verwenden.
11.Wiederaufladbare Batterien sollten vor dem Aufladen aus dem Spielzeug 
entfernt werden.
12.Wenn das Produkt nicht verwendet wird, unterbrechen Sie bitte die 
Stromversorgung des Produkts und halten Sie alle Schalter in der Position "
Stopp" oder "Aus".
13.Das mitgelieferte Ladegerät ist kein Spielzeug. Es ist von Kindern 
fernzuhalten. 
14.Verbieten Sie strengstens die Verwendung von Teilen, die nicht vom 
Hersteller bereitgestellt wurden.

ACHTUNG:
ACHTUNG: Dieses Spielzeug ist aufgrund seiner Höchstgeschwindigkeit nicht 
für 

 

Kinder unter 3 Jahren geeignet.
ACHTUNG:  Dieses Spielzeug erzeugt Blitze, die bei sensibilisierten Personen 
Epilepsie auslösen können.
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SICHERUNG

RICHTUNG VERWENDEN
1.Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass alle folgenden Arbeiten 
ausgeführt wurden.
●Schritt, der gemäß den Anweisungen beschrieben wird, um die 
Installation des Fahrzeugs abzuschließen, das Batteriesteckmodul wurde 
angeschlossen, die Stromversorgung wurde eingeschaltet.
●Stellen Sie sicher, dass alle Positionen, an denen die Schrauben 
benötigt werden, fest sitzen.
●Eltern oder Erziehungsberechtigte sollten sicherstellen, dass die Kinder 
die Sicherheitsvorkehrungen getroffen haben.
Maßnahmen vor der Verwendung.
Um das Risiko während des Gebrauchs zu verringern, achten Sie auf 
Folgendes: Beim Autofahren sollte das Kind auf dem Autositz sitzen.

 

Erwachsene oder Eltern sollten beim Fahren von Kindern mehr Vorsicht 
und Anleitung walten lassen und können nicht weglassen.
Achten Sie auf die Fahrumgebung und das Fahren auf dem harten, 
ebenen Untergrund, nicht auf die unsichere Umgebung.
Zum Beispiel:
a. Die Gräben, das Flussufer, der Hang oder der unebene Boden; 
b. Straße oder andere Orte zum Fahren und Gehen;
c. Das Hindernis, das leicht trifft und Verletzungen verursacht; 
d. Andere unsichere Zonen.
Um Unfälle zu vermeiden, verwenden Sie es bitte nur tagsüber oder an 
hellen Orten, vermeiden Sie die Verwendung bei schlechter Sicht.

Dieses Auto verfügt über eine Sicherung mit automatischer 
Rückstellung, wenn das Auto während der Fahrt plötzlich stoppt, wird 
dies hauptsächlich durch momentane Stromüberschreitungen 
verursacht, wodurch die Sicherung auslöst. Stellen Sie dann einfach den 
Betrieb für ca. 8 Sekunden ein, und diese Sicherung kann zurückgesetzt 
werden. Schalten Sie dann den Netzschalter wieder ein. Um ein 
Auslösen der Sicherung und eine Unterbrechung der Stromversorgung 
zu vermeiden, beachten Sie bitte folgende Punkte.Dieses Produkt kann 
nicht überladen werden, die maximale Belastung beträgt 30 kg. Ziehen 
Sie nichts hinter dem Produkt her.
Lassen Sie kein Wasser oder andere Flüssigkeiten in die Batterien und 
andere elektrische Komponenten gelangen.
Ändern Sie nicht das Schaltungssystem und die Struktur des Produkts.
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 Manuelle Steuerung

Fernbedienung 

Anmerkung

ACHTUNG

RC / MC-Schalter

A.Entfernen Sie die beiden Schrauben an der Schutzabdeckung mit einem 
Schraubendreher.
B.Entfernen Sie die Schutzabdeckung.
(TIPPS: Bewahren Sie die Schutzabdeckung und die Schrauben für die zukünftige 
Verwendung auf.)

Bedienen Sie die Produktsteuerung per Fernbedienung oder 
Fußpedal. RC: Fernbedienung
Drücken Sie den Schalter in die Position "RC", das Drehen und 
Bewegen des Produkts wird
Über die Fernbedienung gesteuert, kann das Pedal nicht verwendet 
werden. MC: Manuelle Steuerung
Drücken Sie den Schalter in die Position "MC", um die 
Fernbedienungsfunktion auszuschalten. Die Produktlenkung wird über
das Lenkrad und die Bewegung über das Pedal gesteuert. 

• Die RC-Schutzhülle muss von Erwachsenen abgenommen werden.
     •Dieser Schalter darf nur von Erwachsenen bedient werden.

11
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Vorwärts
Geschwindigkeit  

Zurück

Geschwindigkei
tsanzeige 

Stopp

Links
Frequenz-Bindung

Anleitung zur Fernbedienung

Diese Fernbedienung ist mit einer Memory-Funktion ausgestattet, um die 
Verbindung aufrechtzuerhalten
mit Ihrem Auto. Wenn Sie die Batterien austauschen, müssen Sie die 
Fernbedienung nicht erneut koppeln.

Pairing-Verfahren für die 2.4G-Fernbedienung

1.Halten Sie die Taste "Frequency Bind" länger als drei Sekunden gedrückt, 
bis die LED-Leuchten blinken.
2.Schalten Sie das Auto ein, die LED-Leuchten hören auf zu blinken und 
leuchten weiter.
3.Halten Sie 10 Sekunden lang inne, um die Verbindung im Standby-Modus 
zu bestätigen, und drücken Sie dann eine beliebige Taste auf der 
Fernbedienung, um 
sie 
zu aktivieren.Tastensymbole: "△" Vorwärts, "▽" Zurück, " "Links", " " Rechts, 
"S" Geschwindigkeit, "P"Aufhören.
•Frequency Bind Key: Um die Kopplung zu aktivieren.
•"S"-Taste - Geschwindigkeitstaste: Stellen Sie die Geschwindigkeit von 
niedrig, mittel  oder hoch ein. Das Licht in der Mitte der Fernbedienung zeigt 
die Geschwindigkeitsstufe an.
•"P"-Taste - Parktaste: Deaktivieren Sie die Bewegung des Fahrzeugs und 
bleiben Siegeparkt. Dadurch werden alle Bewegungen deaktiviert, während 
das Licht blinkt, und es wird verhindert, dass es sich vom Pedal oder der 
Fernbedienung bewegt. Um die Stromversorgung zu aktivieren, drücken Sie 
die Taste "P".

Achtung: Die Fernbedienung ist kein Spielzeug. Es ist nur für Erwachsene 
bestimmt und sollte nicht von einem Kind verwendet werden. Eine enge 
Aufsicht durch einen Erwachsenen  ist  immer erforderlich. Die 
Empfangsreichweite kann sich je nach Wetter, Akku und anderen 
Umgebungsbedingungen erheblich ändern.
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AAA  1.5V

WARNING:

1.Beim Bedienen des Autos sollte der Abstand zwischen dem Auto, in dem 
das Kind sitzt, und der Fernbedienung, die von Erwachsenen bedient wird, 
nicht mehr als 10 Meter betragen.
2.Die Fernbedienung ist kein Spielzeug. Es ist nur für Erwachsene bestimmt 
und sollte nicht von einem Kind verwendet werden. Eine enge Aufsicht durch 
einen Erwachsenen ist immer erforderlich. Die Empfangsreichweite kann sich 
je nach Wetter, Akku und anderen Umgebungsbedingungen erheblich ändern., 
Abstand zum Kind halten.
3.Bevor Sie die Fernbedienung verwenden, lesen Sie bitte die 
Bedienungsanleitung sorgfältig durch und bedienen Sie zuerst das leere Auto, 
nur wenn Sie die Funktionsweise kennen, können Sie die Fernbedienung mit 
dem Kind im Auto verwenden.
4.Dieses Produkt sollte nicht auf Verkehrsstraßen und an Orten mit Wasser 
und Hindernissen verwendet werden.
5.Um eine Beschädigung des Stromkreises zu vermeiden, bewahren Sie die 
Fernbedienung bitte vor Nässe und Regen auf.
6.Mischen Sie keine alten und neuen Batterien und Trockenbatterien 
verschiedener Marken.
7.Um eine Beschädigung der Fernbedienung zu vermeiden, nehmen Sie bitte 
die Batterien heraus, wenn Sie die Fernbedienung längere Zeit nicht 
verwenden, um ein Auslaufen der Batterie und Korrosion des Stromkreises zu 
vermeiden.
8.Vermeiden Sie es, die Fernbedienung während des Gebrauchs fallen zu 
lassen.
9.Legen Sie Batterien mit der richtigen Polarität ein, um einen Kurzschluss der 
Batterie zu vermeiden.
10.Das Aufladen muss von Erwachsenen durchgeführt werden. Nicht 
wiederaufladbare Batterien können nicht aufgeladen werden.
11.Leere Batterien sollten ordnungsgemäß aus dem Spielzeug entfernt werden 
und Kinder am Spielen hindern.
12.Nehmen Sie den Akku heraus, wenn er längere Zeit nicht verwendet wird, 
gehen Sie richtig mit dem Akku um und verhindern Sie, dass Kinder spielen.
13.Wenn die Entfernung der Fernbedienung weniger als 3 Meter beträgt, die 
Batterie in der Fernbedienung möglicherweise leer ist, wechseln Sie bitte 2 
Stück AAA-Alkalibatterien.
Wie lege ich Batterien ein?
Lösen Sie mit einem Schraubendreher die 
Schraube auf der Rückseite der Fernbedienung, 
öffnen Sie die Batterieabdeckung und legen Sie zwei 
AAA-Alkalibatterien mit 1,5 V gemäß dem Diagramm 
ein (Batterien sind selbst im Lieferumfang enthalten), 
schließen Sie dann die Batterieabdeckung und 
befestigen Sie sie mit einer Schraube.

AAA  1.5V
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LADEMÖGLICHKEIT
●Aus Sicherheitsgründen muss das Aufladen von Erwachsenen durchgeführt 
werden.
●Entfernen Sie vor dem ersten Gebrauch den Sitz und kombinieren Sie zwei rote 
Stecker, um eine Verbindung mit dem Akku herzustellen. Der Akku sollte vor der 
Verwendung 8-12 Stunden aufgeladen werden.
●Die Ladebuchse befindet sich in der Nähe des Sitzes, bitte folgen Sie den 
Anweisungen Anweisungen zum Aufladen des Akkus.
●Wenn das Auto langsamer geworden ist, muss es nach 8-12 Stunden 
aufgeladen werden. maximal 20 Stunden.
1.Stecken Sie zuerst den Stecker des Ladegeräts in den Ladeanschluss. (Das 
Auto kann nicht benutzt werden.)
2.Stecken Sie dann das Ladegerät in die Steckdose.

 ACHTUNG:
1.Das Spielzeug muss von einem Erwachsenen zusammengebaut 
werden. Im unmontierten Zustand enthält es potenziell gefährliche 
scharfe Spitzen und Kleinteile, also bitte außerhalb der Reichweite 
des Babys aufbewahren.
2.CHOCING HAZARD – Kleinteile. 
3. Nicht für Kinder unter 3 Jahren.
4.Tragen Sie immer Schuhe.
5.BRANDGEFAHR. Nicht umgehen. Nur durch 
Schaltungsschutzgerät ersetzen.
6Schutzausrüstung sollte getragen werden. Nicht im 
Straßenverkehr verwenden.

Ladegerät
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Aufmerksamkeit:
·Das Ladegerät und der Akku können nur gemäß den 
Herstellervorschriften verwendet werden.
·Mischen Sie keine alten und neuen oder unterschiedlichen 
Batterietypen.
·Der Batteriepol sollte kein Kurzschluss sein.
·Öffnen Sie nicht den Akku oder das Ladegerät.
·Drehen Sie die Batterie nicht um.
·Überprüfen Sie vor dem Aufladen, ob das Ladegerät, der Akku und 
der Stecker in Ordnung sind, wenn Sie defekte Teile finden, müssen 
Sie die Verwendung sofort einstellen. Und verwenden Sie es nicht, bis 
es vollständig repariert ist.
·Der Akku wird beim Aufladen etwas warm, das ist normal. Wenn 
nicht, kann dies durch den Kurzschluss des Ladegeräts oder der 
Leiterplatte verursacht werden.
·Die Batterie muss mit der Pressplatte fixiert werden.
·Wenn die Batterie leer ist, muss sie von Erwachsenen gehandhabt 
werden, entfernen Sie die leer gewordene Batterie aus dem 
Spielzeug, um sie ordnungsgemäß zu recyceln, und entsorgen Sie sie 
nicht.
·Wenn das Produkt längere Zeit unbenutzt gelagert wird, muss es 
vollständig aufgeladen werden, und zwar alle 3 Monate, um die 
Akkulaufzeit zu gewährleisten.
WARTUNG UND SERVICE
1.Vor dem Gebrauch sollten Eltern überprüfen, ob alle Teile wie Batterien, 
Ladegerät, Kabel, Stecker, Außenkörper und andere Teile in gutem Zustand 
sind, ob die Schrauben locker sind und ob potenzielle Sicherheitsrisiken 
bestehen. Beschädigte Teile sollten vor der Verwendung repariert werden.
2.Nachdem Sie das Produkt über einen bestimmten Zeitraum verwendet 
haben, verwenden Sie eine kleine Menge Schmieröl für die beweglichen Teile, 
um Rostverschleiß zu vermeiden.
3.Halten Sie das Auto von Feuer und direkter Sonneneinstrahlung fern. Stellen 
Sie es stabil auf, nicht auf den Kopf. Das Fahrzeug muss drinnen oder 
draußen unter einer Abdeckung gelagert werden.
4.Das Auto sollte von heißen Gegenständen wie Öfen oder Heizungen 
ferngehalten werden, da sonst die Kunststoffteile schmelzen. Beim Aufladen 
sollte das Auto von brennbaren Materialien ferngehalten werden, um ein 
Feuer zu vermeiden.
5.Rechtzeitig nach Gebrauch aufladen. Das Aufladen sollte von Erwachsenen 
durchgeführt werden. Wenn das Produkt längere Zeit nicht verwendet wird, 
muss es vollständig aufgeladen werden. Laden Sie es jeden Monat auf, um 
die Lebensdauer der Batterie zu verlängern.



Wenn der Akku nicht vollständig aufgeladen ist. Muss rechtzeitig 
aufgeladen werden
Wenn es ein Problem mit den Rädern gibt

Wenn die Räder stecken bleiben und sich nicht bewegen können

Wenn der Pedalschalter nicht richtig funktioniert

Wenn sich der "Power"-Schalter in der Position OFF befindet

Wenn die Sicherung nicht richtig funktioniert
Wenn die Batterie nicht angeschlossen ist, überprüfen Sie die roten und 
schwarzen Kabel.
Wenn das Ladegerät eingesteckt ist, lässt sich das Auto nicht einschalten. Ziehen 
Sie den Netzstecker des Ladegeräts.

Wenn das Fahrergewicht die Spezifikationen überschreitet

Wenn das Ladegerät nicht richtig funktioniert

Wenn der Akku seine Kapazität verloren hat

Wenn das Ladegerät und der Akkuanschluss geladen sind

Akku lädt nicht

Das Auto Bewegt 
Sich langsam

Das Auto 
Bewegt Sich 
nicht und lässt 
sich nicht 
einschalten

        

6.Das Auto muss mit einem weichen Tuch gereinigt werden. Verwenden Sie keine 
chemischen Lösungsmittel, um die Kunststoffteile zu reinigen. Verwenden Sie keine 
Seife oder Wasser, um das Auto zu reinigen. Bei regnerischem oder verschneitem 
Wetter kann Wasser den Motor, die Batterie und das Schaltkreissystem beschädigen.
7.Wenn Sie das Fahrzeug anhalten oder lagern, schalten Sie bitte die 
Stromversorgung aus und stellen Sie sicher, dass sich alle Schalter in der Position "
STOP" oder "OFF" befinden.
8.Verwenden Sie keine Sicherungen, die sich von den Spezifikationen dieses Produkts 
unterscheiden.
9.Ändern Sie nicht die Produktstruktur und das Schaltungssystem. Wartungs- und 
Reparaturarbeiten müssen unter Anleitung des vor Ort befindlichen Fach- oder 
Fachpersonals durchgeführt werden.
10.Verwenden Sie das Produkt nicht für andere Zwecke. Bringen Sie die Batterie in 
die richtige Polarität.
11.Ein negativer Kurzschluss der Batterie ist verboten. Nicht wiederaufladbare 
Batterien können nicht geladen werden.
12.Wiederaufladbare Batterien können nur unter Aufsicht eines Erwachsenen 
aufgeladen werden.
13.Mischen Sie keine alten und neuen Batterien oder unterschiedliche Batterietypen. 
14.Die Batterie, die leer ist, sollte ordnungsgemäß aus dem Auto entfernt werden und 
darf nicht von Kindern gespielt werden.
15. Trennen Sie die Batterien vollständig, wenn Sie sie nicht verwenden, und lassen 
Sie Kinder nicht damit spielen.

FEHLERBEHEBUNG
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ACHTUNG:
Dieses Spielzeug enthält nicht austauschbare Batterien.
Eine Empfehlung für die Aufsicht von kleinen Kindern durch 
Erwachsene.
ACHTUNG:
Um das Risiko von Verletzungen zu verringern, ist die Aufsicht
durch Erwachsene erforderlich.
Verwenden Sie es niemals auf Straßen, in der Nähe von 
Kraftfahrzeugen, an oder in der Nähe von steilen Abhängen von 
Treppen, Schwimmbecken oder anderen Gewässern, tragen Sie immer 
Schuhe und erlauben Sie niemals mehr als 1 Fahrer.Verwenden Sie 
nur die vom Hersteller angegebenen Batterien. Verwenden Sie nur das 
vom Hersteller angegebene Ladegerät.

 

  

Montage durch einen Erwachsenen
Maximale Kapazität: 30 kg (66 lbs)
-Dieses Spielzeug enthält Batterien, die nicht austauschbar sind.
-Wiederaufladbare Batterien dürfen nur von Erwachsenen geladen 
werden.
-Anweisungen, die dem Kind bei der ordnungsgemäßen 
Verwendung des Spielzeugs, insbesondere bei  der Verwendung 
eines Bremssystems, zu erteilen sind
-Eine Erinnerung daran, dass das Spielzeug mit Vorsicht 

ACHTUNG:

 Batterieverwertung
Der Akku verliert schließlich die Fähigkeit, eine Ladung zu halten. 
Abhängig von der Anzahl der Nutzung und den unterschiedlichen 
Bedingungen sollte die Batterie ein bis drei Jahre lang funktionieren.
Wichtig! Recyceln Sie die leere Batterie verantwortungsbewusst. Die 
Batterie enthält Blei (Elektrolyt) und muss ordnungsgemäß und legal 
entsorgt werden, es ist in den meisten Gebieten illegal, 
Blei-Säure-Batterien zu verbrennen oder auf dem Land zu entsorgen, 
Bitte bringen Sie sie zur sicheren Entsorgung zu Ihrem örtlichen 
zugelassenen Recyclinghof oder einem Batteriehändler.
Werfen Sie den Akku nicht mit dem normalen Hausmüll weg!
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Si prega di leggere il manuale prima di utilizzare il prodotto. Il manuale 
e la confezione contengono informazioni importanti, si prega di 
conservarli correttamente per riferimenti futuri. La mancata 
osservanza delle istruzioni contenute nel manuale potrebbe essere 
pericolosa per il bambino.
Al fine di migliorare il prodotto e la qualità, possiamo modificare le 
parti della struttura, l'aspetto, il metodo di imballaggio, il metodo di 
assemblaggio e la funzione del prodotto senza alcun preavviso. In 
caso di differenze tra il manuale e il prodotto, si prega di fare 
riferimento al prodotto reale. Ci scusiamo per l'inconveniente.

 

AVVERTENZA
I prodotti devono essere assemblati da un adulto. È necessario 
indossare dispositivi di protezione. Non utilizzare nel traffico. Non adatto 
a bambini di età inferiore a 3 anni. Pericolo di soffocamento - piccole 
parti. Allo stato non assemblato, contiene piccole parti potenzialmente 
pericolose. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Prestare attenzione ai 
potenziali pericoli derivanti dall'utilizzo del giocattolo in aree diverse da 
quelle private.
Attenzione: Il manuale e la confezione contengono informazioni 
importanti; si prega di conservarli correttamente per riferimenti 
successivi.

IT
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SPECIFICHE DEL PRODOTTO

PP

30kg

108*65.5*47CM

37-95

 

mesi

3-5 KM/H

12V 390#Motore di 
azionamento
Materiale 
principale

Età adatta

Dimensioni del 
prodotto

Velocità

Runtime

Caricatore

Fusibile Fusibile a ripristino automatico

 

Limite di peso

12V4.5AHBatteria

 

Disconoscimento:
Le immagini in queste istruzioni sono solo come riferimento di montaggio. Si 
prega di fare riferimento al prodotto reale.

Attenzione: questo prodotto non è il veicolo per il trasporto, deve essere 
utilizzato sotto la guida di un adulto. I genitori devono assicurarsi che i 
bambini abbiano adottato le misure di sicurezza prima dell'uso.
Attenzione: Il giocattolo deve essere utilizzato con cautela poiché è 
necessaria abilità per evitare cadute o collisioni che causano lesioni all'utente 
o a terzi.
Attenzione: questo giocattolo produce lampi che possono scatenare 
l'epilessia in individui sensibilizzati
Attenzione: Non adatto a bambini di età inferiore ai 36 mesi. Attenzione: 
questo giocattolo non ha freni.
Attenzione: È necessario indossare dispositivi di protezione. Da non utilizzare 
nel traffico.

45 minuti dopo la ricarica 8-12 ore, in base alle 
condizioni di guida

 Ingresso: 100 V-240 V 50/60 Hz / Uscita: 12 V 0,6 A 
Utilizzare solo il caricabatterie in dotazione. L'utilizzo di un 
caricabatterie, non fornito dal produttore, può danneggiare il 
prodotto.
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⓫

Istruzioni di montaggio
Il montaggio dell'auto dovrebbe essere fatto dagli adulti.
Prenditi cura delle piccole parti. Per evitare il rischio di soffocamento, tenere 
lontani i bambini durante il montaggio. L'uso è vietato ai bambini di età 
inferiore ai 36 mesi.
Si prega di contare attentamente tutte le parti prima di assemblarle e smaltire 
correttamente il sacchetto di plastica. Per evitare il rischio di soffocamento, i 
bambini non possono giocare con la borsa.

1.Allentare i dadi e le rondelle
Utilizzando la chiave di plastica ⓫, allentare i dadi dall'asse anteriore e 
dall'asse posteriore, quindi rimuovere le rondelle M8. Tenerli da parte per un 
uso successivo. Non è necessario rimuovere due rondelle M10 dall'asse 
anteriore.

Dado
Rondella M8

Rondella M8
Dado
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2.Vorderrad- und Hinterradmontage
Drehen Sie die Karosserie um. Setzen Sie die von Rädern ein ❸ zusammen mit den 
M8-Unterlegscheiben in die Vorderachse. Prüfen Sie, ob sich die Hinterachse in der 
Mitte des Fahrzeugs befindet, und stellen Sie sicher, dass die Längen auf beiden 
Seiten der Hinterachse gleich sind. Hinterräder einsetzen ❹ zusammen mit den 
M8-Unterlegscheiben in die Hinterachse. Mit dem Kunststoffschlüssel ⓫, befestigen Sie 
die Muttern an Vorder- und Hinterachse. Blockieren Sie unter Druck die 
Mutternabdeckungen ❺.

Dado
❺

Dado
Rondella M8

❺

❸

❹

❸

❹

⓫

3.Gruppo volante 
Collegare le spine dei cavi dal volante ❷ e dal piantone dello sterzo. 
Inserire i cavi nel piantone dello sterzo. Premere due perni sul piantone 
dello sterzo e inserirli nei fori sul volante ❷.

Colonna dello sterzo
                                  Spillo

Rondella M8
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5.Montaggio specchi
Abbina i ganci degli specchi ❽ con le relative aperture sulla carrozzeria. 
Inserire i ganci e spingerli saldamente in posizione.

4.Montaggio parabrezza
Abbinare i ganci del parabrezza ❻ con le corrispondenti aperture sulla 
carrozzeria dell'auto. Inserire i ganci e spingerli saldamente in posizione.

❻

❽❽
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7.Montaggio dello schienale
Far combaciare i ganci dello schienale ❼ con le corrispondenti aperture presenti 
sulla carrozzeria dell'auto. Inserire i ganci e spingerli saldamente in posizione.

6.Collegamento della batteria
Abbinare due spine rosse per stabilire un collegamento con la batteria.

❼

Due spine rosse
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AVVISO DI SICUREZZA
1.L'installazione e la ricarica del veicolo devono essere sempre sotto
la supervisione di un adulto.
2.Questo prodotto è limitato ai bambini da 37 a 95 mesi, limite di peso 
di 30 kg.
3.Questo prodotto è ideale per la guida su una superficie piana e dura. 
4.È severamente vietato nelle strade o sulla strada, nelle buche e nei 
pendii. 
5. Evitare di guidare sulla sabbia, sull'erba o su terreniirregolari.
6.I bambini devono ricevere istruzioni complete sul funzionamento
dell'auto. Un funzionamento improprio può causare danni o incidenti.
7.Mentre i bambini sono alla guida, è dovere dei genitori sorvegliare in 
ogni momento per evitare incidenti.
8.Evitare di guidare in caso di pioggia o percorsi allagati. In questo 
modo si possono danneggiare il motore, il circuito e altre 
apparecchiature elettriche.
9.Il caricabatteria deve essere ispezionato regolarmente dai genitori 
per assicurarsi che i cavi, le spine, le croste e gli altri componenti non 
siano danneggiati. Si prega di interrompere l'uso se vengono rilevati 
danni, fino a quando non viene completamente ripristinato.
10.Al fine di garantire la durata e la sicurezza del prodotto, evitare 
danni al caricabatterie, alla batteria o al circuito elettrico, l'auto deve 
utilizzare la configurazione predefinita di un caricabatterie e di un 
alimentatore dedicati.
11.Le batterie ricaricabili devono essere rimosse dal giocattolo prima
di caricarle.
12.Quando non si utilizza il prodotto, interrompere l'alimentazione del 
prodotto e mantenere tutti gli interruttori in posizione "stop" o "off".
13.Il caricabatterie fornito non è un giocattolo. Deve essere tenuto 
lontano dalla portata dei bambini.
14. Vietare severamente l'uso di parti non fornite dal produttore.

AVVERTIMENTO:
ATTENZIONE: Questo giocattolo non è adatto a bambini di età inferiore a 3 
anni a causa della sua velocità massima.
AVVERTENZE: Questo giocattolo produce lampi che possono scatenare
l'epilessia in individui sensibilizzati.
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FUSIBILE

 

DIREZIONE D'USO
1.Prima di utilizzarlo, assicurarsi che siano stati eseguiti tutti i seguenti 
lavori.
●Passaggio descritto in conformità con le istruzioni per completare 
l'installazione dell'auto, il plug-in della batteria è stato collegato, 
l'alimentazione è stata inserita.
●Assicurarsi che tutte le posizioni che richiedono le viti siano fissate 
saldamente.
●I genitori o il tutore devono assicurarsi che i bambini abbiano preso la 
sicurezza
prima dell'uso.
Per ridurre il rischio durante l'uso, prestare attenzione a quanto segue: 
Durante la guida dell'auto, il bambino deve sedersi sul seggiolino auto.
Gli adulti o i genitori dovrebbero prestare maggiore attenzione e guida 
quando il bambino guida e non può allontanarsi.
Prestare attenzione all'ambiente di guida e alla guida su una superficie 
piana e dura, non all'ambiente non sicuro.

Per esempio:
a. Le trincee, la riva del fiume, il pendio o il terreno irregolare; 
b. Strada o altri luoghi per la guida e gli spostamenti a piedi;
c. L'ostruzione che colpisce facilmente e provoca lesioni; 
d. Altre zone non sicure.
Per evitare incidenti, utilizzare solo di giorno o in luoghi luminosi, evitare 
l'uso in condizioni di scarsa visibilità.

Questa macchina ha un fusibile a ripristino automatico, se l'auto si ferma 
improvvisamente durante la guida, è principalmente causato da 
eccedenze di corrente istantanea, che fanno scattare il fusibile. Quindi 
smetti di funzionare per circa 8 secondi e questo fusibile può essere 
ripristinato. Quindi riaccendere l'interruttore di alimentazione. Per evitare 
che il fusibile scatti e interrompa l'alimentazione, prestare attenzione alle 
seguenti questioni.
Questo prodotto non può essere sovraccaricato, il carico massimo è di 
30 kg. Non trascinare nulla dietro il prodotto.
Non lasciare che l'acqua o altri liquidi entrino nelle batterie e in altri 
componenti elettrici.
Non modificare il sistema circuitale e la struttura del prodotto.



10

Interruttor

 

e di 
velocità

Interruttore 
della luceCorno

 

MP3

2.Funzionamento (diagramma di riferimento delle funzioni)

Display della capacità
elettricadisplay

Input audio

Modalità

Grande memoria  
Lettore MP3

Interruttore 
manuale / 
remoto

Musica / 
Volume 
giù

Musica / Pausa / Riproduci 
musica / Alza il volume

Interruttore 
avanti/indietro

 

Interruttore di 
accensione/spe

 

gnimentoPedale



  

 ManuelleSteuerung

Telecomando  

Nota

 AVVERTENZE

 Interruttore RC / MC

A.Rimuovere entrambe le viti sul coperchio di protezione
con un cacciavite.B.Rimuovere il coperchio di protezione.
(SUGGERIMENTI: conservare il coperchio protettivo e le viti per un  uso

Azionare il controllo del prodotto tramite telecomando o pedale. RC: 
Telecomando
Premere l'interruttore in posizione "RC", la rotazione e il movimento 
del prodotto saranno
Controllato dal telecomando, il pedale non può essere utilizzato. MC: 
Controllo manuale
Premere l'interruttore in posizione "MC" per disattivare la funzione del 
telecomando. Lo sterzo del prodotto sarà controllato dal volante e il 
movimento dal pedale.

•La copertura protettiva RC deve essere rimossa da un adulto.

 

•Questo interruttore può essere azionato solo da adulti.
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Inoltrare
Velocità  

Indietro

Indicatore di 
velocità Stop

A sinistra
Legame di frequenza

 Istruzioni per il telecomando

Procedure di associazione del telecomando 2.4G
Questo telecomando è dotato di una funzione di memoria per 
mantenere la connessione
con la tua auto. Quando si sostituiscono le batterie, non è 
necessario riassociare il telecomando.
1.Tenere premuto il pulsante "Frequency Bind" per più di tre secondi 
finché le luci LED non lampeggiano.
2.Accendi l'auto, le luci LED smetteranno di lampeggiare e 
rimarranno accese.
3.Mettere in pausa per 10 secondi per confermare la connessione in 
standby, quindi premere un tasto qualsiasi sul telecomando per 
attivare.Simboli chiave: "△" Avanti, "▽" Indietro, " "Sinistra, " " 
Destra, "S" Velocità, "P"Fermarsi.
•Tasto di associazione della frequenza: per attivare l'associazione.

 

•Tasto "S" - Pulsante velocità: regola la velocità da bassa, media o 
alta.
La spia al centro del telecomando indicherà il livello di velocità.

 

•Tasto "P" - Pulsante parcheggio: disabilita il movimento del veicolo 
e rimaneParcheggiato.

Ciò disabiliterà qualsiasi movimento mentre la luce lampeggia e 
verrà inibito il passaggio dal pedale o dal telecomando. Per abilitare 
l'alimentazione, premere il pulsante "P".

A destra
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AAA  1.5V

               

1.Quando si utilizza l'auto, la distanza tra l'auto in cui siede il bambino 
e il telecomando azionato da adulti non deve essere superiore a 10 
metri.
2.Il telecomando non è un giocattolo. È solo per l'uso da parte di un 
adulto e non deve essere utilizzato da un bambino. È sempre richiesta 
la supervisione di un adulto. Il raggio di ricezione può variare in modo 
significativo in base alle condizioni atmosferiche, alla batteria e ad altre 
condizioni ambientali., tenere lontano dal bambino.
3.Prima di utilizzare il telecomando, leggere attentamente il manuale di 
istruzioni e azionare prima l'auto vuota, solo quando si conosce il
modo di funzionamento, è possibile utilizzare il telecomando con il 
bambino in macchina.
4.Questo prodotto non deve essere utilizzato su strade trafficate e 
luoghi con acqua e ostacoli.
5.Per evitare di danneggiare il circuito, tenere il telecomando lontano 
dall'umidità e dalla pioggia.
6.Non mischiare batterie vecchie e nuove e batterie a secco di marche 
diverse.
7.Per evitare di danneggiare il telecomando, estrarre le batterie se non 
si utilizza il telecomando per un lungo periodo di tempo per evitare 
perdite dalla batteria e corrosione del circuito.
8.Evitare di far cadere il telecomando durante l'uso.
9.Installare le batterie con la giusta polarità per evitare cortocircuiti.
10.La ricarica deve essere effettuata da adulti. Le batterie non 
ricaricabili non possono essere caricate.
11.La batteria scarica deve essere rimossa correttamente dal 
giocattolo e impedire ai bambini di giocare.
12.Estrarre la batteria se non la si utilizza per un lungo periodo, 
maneggiarla correttamente e impedire ai bambini di giocare.
13.Se la distanza del telecomando è inferiore a 3 metri, la batteria del 
telecomando potrebbe essere scarica, sostituire 2 batterie alcaline
AAA.

Come inserire le batterie?
Utilizzare un cacciavite per allentare la vite sul retro
del telecomando, aprire il coperchio della batteria e

 

installare due batterie alcaline AAA da 1.5 V
secondo lo schema (le batterie sono autofornite),

 

quindi chiudere il coperchio della batteria e fissarlo

 

con la vite.

AAA  1.5V

AVVERTIMENTO:
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MODO DI RICARICA
●Per motivi di sicurezza, la ricarica deve essere effettuata da adulti.
●Prima del primo utilizzo, rimuovere il sedile e far combaciare due spine 
rosse per stabilire un collegamento con la batteria. La batteria deve 
essere caricata 8-12 ore prima dell'uso.
●La presa di ricarica si trova vicino al sedile, seguire il Istruzioni per 
caricare la batteria.
●Se l'auto ha rallentato, deve essere caricata entro 8-12 ore, massimo 
20 ore.
1.Per prima cosa inserire la spina del caricabatterie nella porta di 
ricarica. (L'auto non può essere utilizzata.)
2.Quindi inserire il caricabatterie nella presa di corrente.

AVVERTIMENTO:
1.Il giocattolo deve essere assemblato da un adulto. Nello stato 
non assemblato, contiene punte acuminate e piccole parti 
potenzialmente pericolose, quindi si prega di tenere fuori dalla 
portata del bambino.
2.PERICOLO DI CHOCING – Piccole parti.
3. Non per bambini sotto i 3 anni.
4.Indossa sempre le scarpe.
5.RISCHIO DI INCENDIO. Non bypassare. Sostituire solo con un 
dispositivo di protezione del circuito.
6.È necessario indossare dispositivi di protezione. Da non 
utilizzare nel traffico.

Ladegerät



           

Attenzione:
·È possibile utilizzare il caricabatterie e la batteria solo secondo le 
normative del produttore.
·Non mischiare batterie vecchie e nuove o tipi diversi di batterie.
·Il terminale della batteria non deve essere in cortocircuito.
·Non aprire la batteria o il caricabatterie.
·Non invertire la batteria.
·Prima di caricare, controlla se il caricabatterie, la batteria e la spina sono a 
posto, se trovi parti rotte, devi smettere di usarlo immediatamente. E non 
usarlo fino a quando non è completamente riparato.·La batteria sarà poco 
calda durante la ricarica, è normale. In caso contrario, potrebbe essere 
causato dal cortocircuito del caricabatterie o del circuito stampato.
·È necessario utilizzare la piastra di pressatura per fissare la batteria.
·La batteria esaurita deve essere maneggiata da adulti, rimuovere la 
batteria esaurita dai giocattoli per riciclarla correttamente e non deve 
essere smaltita arbitrariamente.
·Se il prodotto deve essere conservato inutilizzato per molto tempo, deve 
essere completamente carico e caricarlo ogni 3 mesi, in modo da garantire 
la durata della batteria.
·Il caricabatterie e la batteria non sono giocattoli. Tenerli lontano dalla 
portata dei bambini.
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MANUTENZIONE E ASSISTENZA
1.Prima dell'uso, i genitori devono controllare se tutte le parti come 
batterie,  caricabatterie, cavi, spina, corpo esterno e altre parti sono 
in buone condizioni, controllare se le viti sono allentate e se ci sono 
potenziali rischi  per la sicurezza. Eventuali parti danneggiate devono 
essere riparate prima dell'uso.
2.Dopo aver utilizzato il prodotto per un periodo di tempo, utilizzare 
una piccola quantità di olio lubrificante sulle parti mobili per prevenire 
l'usura della ruggine.
3.Tenere l'auto lontana dal fuoco e dalla luce solare diretta. 
Posizionalo in modo stabile, non capovolto. L'auto deve essere 
riposta al chiuso o all'aperto al coperto.
4.L'auto deve essere tenuta lontana da oggetti caldi, come stufe o 
stufe,  altrimenti le parti in plastica si scioglieranno. Durante la 
ricarica,  l'auto deve 
5.Caricare in tempo dopo l'uso. La ricarica deve essere effettuata da 
adulti. Se il prodotto non viene utilizzato per un lungo periodo, deve 
essere completamente carico. Caricalo ogni mese in modo da 
prolungare la durata della batteria.



Se la batteria non è completamente carica. Deve essere

Se c'è un problema con le ruote

Se le ruote si sono bloccate e non possono

Se l'interruttore a pedale non funziona 

Se l'interruttore "power" è in posizione OFF

Se il fusibile non funziona correttamente

Se la batteria non è collegata, controllare i fili rosso e nero.

Se il caricabatterie è collegato, l'auto non si accende. 

Se il peso del ciclista supera le specifiche

Se il caricabatterie non funziona correttamente

Se la batteria ha perso la sua capacità

Se il caricabatterie e il collegamento della batteria 

La batteria non 
si carica

L'auto si muove 
lentamente

L'auto non si 
muove non si 
accende

        

6.Per pulire l'auto è necessario utilizzare un panno morbido. Non 
utilizzare solventi chimici per pulire le parti in plastica. Non usare 
acqua o sapone per pulire l'auto. Guidando in caso di pioggia o neve, 
l'acqua può danneggiare il motore, la batteria e il sistema di circuito.
7.Quando si ferma o si ripone l'auto, interrompere l'alimentazione e 
assicurarsi che tutti gli interruttori siano in posizione "STOP" o "OFF".
8.Non utilizzare fusibili diversi dalle specifiche di questo prodotto.
9.Non modificare la struttura del prodotto e il sistema del circuito. I 
lavori di manutenzione e riparazione devono essere eseguiti sotto la 
guida del personale professionale o tecnico in loco.
10.Non utilizzare il prodotto per altri scopi. Inserire la batteria nella 
giusta polarità.
11.Il cortocircuito negativo della batteria è vietato. Le batterie non 
ricaricabili non possono essere caricate.
12.Le batterie ricaricabili possono essere caricate solo sotto la 
supervisione di un adulto.
13.Non mischiare batterie vecchie e nuove o tipi diversi di batterie. 
14. La batteria che si sta esaurendo deve essere rimossa 
correttamente dall'auto e non deve essere giocata dai bambini.
15. Scollegare completamente le batterie quando non sono in uso e 
non permettere ai bambini di giocarci.

16

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI



 

AVVERTENZA:
Questo giocattolo contiene batterie che non possono essere sostituite.
Si raccomanda la supervisione di un adulto per i bambini piccoli.

AVVERTENZA:
Per ridurre il rischio di infortuni, è necessaria la supervisione di un 
adulto.
Non utilizzare mai su strade, vicino a veicoli a motore, su o vicino a 
pendii ripidi di scale, piscine o altri corpi d'acqua, indossare sempre 
scarpe e non consentire mai più di 1 passeggero.
Utilizzare solo la batteria specificata dal produttore. Utilizzare solo il 
caricabatterie specificato dal produttore.

 

  

AVVERTIMENTO:

 Smaltimento della batteria
La batteria alla fine perderà la capacità di mantenere la carica. A 
seconda del numero di utilizzo e delle condizioni variabili, la batteria 
dovrebbe funzionare da uno a tre anni.
Importante! Riciclare la batteria scarica in modo responsabile. La 
batteria contiene piombo (elettrolita) e deve essere smaltita 
correttamente e legalmente, è illegale nella maggior parte delle aree 
incenerire le batterie al piombo o smaltirle in un campo terrestre, si 
prega di portarlo al centro di riciclaggio autorizzato locale o a un 
rivenditore di batterie per uno smaltimento sicuro.
Non gettare la batteria con i normali rifiuti domestici!

Montaggio da parte di un adulto
Capacità massima: 30 kg (66 libbre)
-Questo giocattolo contiene batterie non sostituibili.
-Le batterie ricaricabili devono essere caricate solo da un adulto.
-Istruzioni da dare al bambino per l'uso corretto del giocattolo, in particolare per 
l'uso di qualsiasi sistema frenante
-Si ricorda che il giocattolo deve essere utilizzato con cautela poiché è richiesta 
abilità evitare cadute o collisioni che causino lesioni all'utente o a terzi.
-La batteria deve essere caricata solo da una persona di almeno 8 anni.
-Le batterie scariche devono essere rimosse dal giocattolo.
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If you have any questions, please contact our customer care center. 
Our contact details are below:

0044-800-240-4004 

enquiries@mhstar.co.uk

Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich bitte an unser Kundendienstzentrum.
Unsere Kontaktdaten stehen unten:

0049-0(40)-88307530

service@aosom.de

IMPORTER ADDRESS:
MH STAR UK LTD
Unit 27, Perivale Park,
Horsenden lane South
Perivale, UB6 7RH
MADE IN CHINA

Importeur/Hersteller/REP:
MH Handel GmbH 
Wendenstraße 309
D-20537 Hamburg
Germany
IN CHINA HERGESTELLT

In caso di dubbio, si prega di contattare il nostro centro assistenza clienti.
I nostri dettagli di contatto sono di seguito:

0039-0249471447

clienti@aosom.it

IMPORTATO DA/Produttore/REP:
AOSOM Italy srl
Centro Direzionale  Milanofiori
Strada 1 Palazzo  F1
20057  Assago  (MI)
P.I.: 08567220960
FATTO IN CINA

UK

DE

IT
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